
TrendGeek
®
 * Instrukcja obsługi 

Smartwatch TG-SW2HR 
 

Niniejszym producenta Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG oświadcza, że 
to urządzenie, do którego odnoszą się instrukcja obsługi, jest zgodny 
z zasadniczymi wymaganiami norm określonych dyrektywą Rady RED 
2014/53/UE. Deklarację zgodności odnajdziesz na stronie: 
www.technaxx.de/ (w pasku na dole "Konformitätserklärung"). Przed 
pierwszym użyciem urządzenia należy dokładnie przeczytać instrukcję 
obsługi. 
 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643 (14 centów/minuta 

z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 centów/minuta z sieci 
komórkowych). Email: support@technaxx.de 

 
UWAGA: Jeśli urządzenie nie jest użytkowane, to jego akumulator należy 

ładować co 2 do 3 miesiące! 
 
Zachować instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości lub 
udostępniania produktu ostrożnie. Zrób to samo z oryginalnych akcesoriów 
dla tego produktu. W przypadku gwarancji, należy skontaktować się ze 
sprzedawcą lub ze sklepem, w którym zakupiono ten produkt.                                             
Gwarancja 2 lata 

 
Korzystaj z urządzenia * Podziel się swoimi doświadczeniami i opinią na 

jednego z znanych portali internetowych. 
 

Cechy 
 Smartwatch i Fitness Tracker  Bluetooth 4.0 dla wiadomości 
Push  Darmowa aplikacja FunDo Pro APP: dostępna w Google 
Play i w Apple AppStore  Łączność ze smartfonem przez 
Bluetooth: Wiadomości push, zdalne wyzwalanie aparatu, 
sterowanie muzyką, połączenia telefoniczne, spis telefonów i rejestr 
połączeń  Synchronizacja kontaktów, wiadomości, wyświetlanie 
połączeń  Połączenia nieodebrane, alerty (SMS, MMS, GMail, 
WeChat, Whatsapp, QQ, Facebook, Twitter, itp.)  Funkcja 
zapobiegania zgubieniu: znajdź swój telefon komórkowy za pomocą 
zegarka i odwrotnie  Monitorowanie snu: Rejestruj sen i analizuj 
wzorce snu  Połączenia Bluetooth  Funkcja fitness: Krokomierz, 
miernik kalorii, tętno, przypomnienie o aktywności i przypomnienie 
o napoju  wyświetlanie godziny, funkcja alarmu, kalendarz, itp.  

 Interfejsy: Micro USB  Wybór 3 różnych ustawień wyświetlania 



Dane techniczne 

Wyświetlacz TFT - 1,54”  

Procesor MTK2502D 

Bluetooth Wersja 4.0 

Częstotliwość transmisji 

Bluetooth 
2,4GHz 

Maks. moc wyjściowa Bluetooth 2,5mW 

Zasilanie 
Wbudowany akumulator 220mAh 

Bateria litowo-polimerowa 3,7V 

Czas ładowania 
~1-2 godziny (użyj załączonego kabla 

Micro USB i zasilacza USB) 

Aplikacja FunDo Pro APP 

Obsługiwane języki 

aplikacji 

GB, DE, ES, PRT, IT, PL, NL, TR, CZ, FR, 

ARA, RU 

Ciężar/Wymiary 54g / 48,2 x 41,8 x 10,8mm 

Temperatura 

przechowywania/temp

eratura pracy 

-20°C do 45°C 

Zawartość opakowania 

Smartwatch TrendGeek
®
 TG-SW2HR, 

kabel do ładowania Micro USB, instrukcja 

obsługi 

Kompatybilność Android 4.3 i nowszy, iOS 8.0 i nowszy 

 

Ładowanie 
Podłącz kabel ładowania micro USB do smartwatcha (1), i do 

zasilacza USB* (*brak w zest.). 

 

 

 

 



Widok produktu 

 

 
Przed użyciem zegarek powinien być ładowany co 

najmniej 2 godziny. 

 

1 Port USB Ładowanie 

2 Przycisk 

zasilania 

Włącz / wyłącz, włącz / wyłącz ekran, wróć 

do ekranu głównego 

 Ekran 

dotykowy 

Każda funkcja (główne menu) jest 

wyświetlana na pojemnościowym ekranie 

dotykowym 

 
Uruchomienie i działanie 
 

Przycisk zasilania/Funkcjonowanie  
Przytrzymaj wciśnięty przycisk włączania / wyłączania przez dwie 

sekundy, aby włączyć smartwatch. Zaświeci się ekran smartwatcha 

i pojawi się na nim ekran startowy.  

 

 



INFORMACJA: Jeśli urządzenie mobilne ostatnio podłączone do 

smartwatcha jest włączone, a funkcja Bluetooth jest włączona na 

obu urządzeniach, smartwatch automatycznie połączy się z tym 

urządzeniem. 

 

Przycisk zasilania 
 1x krótkie naciśnięcie  włącz/wyłącz wyświetlacz 

 

 Naciśnij przez 3-4 sekundy  włącz/wyłącz smartwatch  

 

Wyświetlacz 
 Przesuń palcem w prawo lub w lewo  otwórz Menu  

 

 Przesuń palcem w górę lub w dół następna lub poprzednia 

strona menu 

 

 Przesuń palcem od góry do dołu  ustawienia funkcji skrótu 

   

Łączność Bluetooth i funkcja synchronizacji 
 

Włącz Bluetooth w swoim smartwatchu: 
Włącz smartwatch. Przesuń palcem kilkakrotnie po ekranie, aż 

pojawi się ikonka ustawień. Stuknij ikonkę. Teraz stuknij Ustawienia 

Bluetooth. Włącz Bluetooth i widoczność. 

 

Włącz Bluetooth na urządzeniu przenośnym 
Teraz połącz telefon komórkowy ze swoim smartwatchem. Pojawi 

się nazwa Bluetooth „TG-SW2HR”. 

 

Synchronizacja danych 
Po zainstalowaniu aplikacji FunDo Pro APP i pomyślnym połączeniu 

telefonu i smartwatcha poprzez Bluetooth, można synchronizować 

dane między smartwatchem i urządzeniem przenośnym.(Patrz 

rozdział: Instalacja aplikacji). 

 

 



Zainstaluj aplikację FunDo Pro APP na swoim 

smartfonie 
Wyszukaj aplikację FunDo Pro APP w sklepie Google Play lub 

w Apple AppStore. 

 

Zainstaluj tę aplikację na urządzeniu mobilnym lub 

zeskanuj poniższy kod QR. 

 

 

 

 

 
 
 
 
Połącz smartwatch z aplikacją FunDo Pro APP 
 

Poczekaj, aż smartwatch zostanie w pełni naładowany. Włącz 

Bluetooth na swoim smartfonie. Następnie otwórz aplikację. 

Potwierdź wszystkie żądania, aby jak najlepiej wykorzystać aplikację. 

Naciśnij „Add device” (Dodaj urządzenie) pod „More” (Więcej) 

i wyszukaj „TG-SW2HR”. Wybierz „TG-SW2HR” z listy i gotowe. 

Teraz smartwatch jest połączony ze smartfonem i aplikacją. 

 

Omówienie menu 
Po włączeniu smartwatcha przesuń palcem z lewej do prawej po 

ekranie, aby włączyć menu. Przesuń palcem w górę lub w dół, aby 

wybrać. Stuknij ikonkę, aby otworzyć odpowiednią funkcję. Aby 

wyjść z tej funkcji, przesuń palcem od prawej do lewej lub naciśnij 

przycisk zasilania. 

 

Książka telefoniczna 
Synchronizuj kontakty, aby zobaczyć je na smartwatchu. 

 

 



Dialer 
Wprowadź numer telefonu, który chcesz wybrać smartwatchem.  

 

Dzienniki połączeń 
Po połączeniu się przez Bluetooth można sprawdzić połączenia. 

Wyświetla wszystkie połączenia, w tym połączenia nieudane, 

wybierane i odebrane. 

 

Wiadomości 
Synchronizuj wiadomości z telefonu. (tylko dla Androida) 

 

Powiadomienia 
Dla wiadomości SMS, przychodzących wiadomości Skype i innych 

aplikacji na podłączonym telefonie, smartwatch powiadomi Cię 

o nich w celu ich przeczytania. 

 

Bluetooth 
Włącz / wyłącz Bluetooth i włącz / wyłącz funkcję widoczności. 

Możesz sprawdzić nazwę i adres Bluetooth. Wyszukaj i połącz się 

ze smartfonem.  

 

Krokomierz 
Kontroluj swą aktywność fizyczną za pomocą krokomierza. Liczy on 

Twoje kroki i oblicza zużycie kalorii i przebytą odległość. 

 

Monitorowanie snu: 
Jeśli chcesz monitorować jakość snu w oparciu o jego długość, 

powinno się założyć smartwatch na nadgarstek przed snem. 

Uwaga: Automatyczne monitorowanie snu tylko od 21:00 do 9:00. 

 

Tętno 
Dotknij wyświetlacza swojego smartwatcha, aby rozpocząć pomiar 

tętna. Uwaga: Jeśli chcesz zapisać statystyki swojego tętna, musisz 

zsynchronizować każdy pomiar z aplikacją FunDo Pro APP na 

swoim smartfonie. 

 



Przypomnienie o trybie siedzącym 
Możesz ustawić godzinę, aby przypomnieć sobie o ćwiczeniu lub po 
prostu o zrobieniu kilku kroków. 
 
Zapobieganie zgubieniu/szukanie smartfona 
Zegarek szuka telefonu lub telefon szuka zegarka. 
 
Muzyka Bluetooth 
Monitoruj i steruj odtwarzaniem muzyki z telefonu komórkowego 
przez Bluetooth. Odtwarzaj muzykę przez głośnik telefonu 
komórkowego lub korzystając z zestawu słuchawkowego Bluetooth 
połączonego ze telefonem komórkowym. 
 
Pilot kamery 
Użyj aparatu telefonu do robienia zdjęć; możesz dotknąć 
wyświetlacza, aby zrobić zdjęcie. 
 
Ustawienia 
W ustawieniach smartwatcha można zresetować godzinę, motyw, 
język, wyświetlacz wizualny i fabryczne ustawienia domyślne.  
Aby przywrócić domyślne ustawienia smartwatcha, dotknij w menu 
Ustawienia w „Reboot Settings” (Ustawienia ponownego 
uruchomienia). 

 

Dodatkowe funkcje smartwatcha 
Alarm, kalendarz, stoper, kalkulator, sterowanie Siri,  

wyświetlanie pogody, tryb oszczędzania energii, licznik, kod QR do 

pobrania aplikacji. 

 
Wskazówki 
 Połączenie Bluetooth zostaje rozłączone, gdy smartwatch 
przekracza pewną odległość.  Funkcja inteligentnego szukania nie 
może być używana po włączeniu funkcji zapobiegania zgubieniu, 
dopóki połączenie Bluetooth nie zostanie przywrócone.  Połącz się 
z Bluetooth, jeśli Bluetooth nie działa przez dłużej niż 5 minut.      

 Zgódź się na synchronizację książki telefonicznej; w przeciwnym 
razie książka telefoniczna nie będzie się synchronizować.         
 Podczas słuchania muzyki wyświetlane są tytuły. Tak się nie 
dzieje w przypadku korzystania z urządzeń przenośnych. 



Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 
 Przebudowa lub modyfikacja urządzenia obniża jego 
bezpieczeństwo.  Wszystkie modyfikacje i naprawy urządzenia lub 
akcesoriów muszą być przeprowadzone przez producenta lub osoby 
wyraźnie zatwierdzone przez producenta.  Nigdy nie należy 
otwieraj urządzenia samodzielnie. Nigdy nie przeprowadzaj 
samodzielnie napraw!  Ostrożnie obchodź się z urządzeniem. 
Może zostać uszkodzone przez stuknięcia, uderzenia lub nawet 
przez upadek z małej wysokości.  Trzymaj urządzenie z dala od 
wilgoci i wysokich temperatur.  Nigdy nie zanurzaj urządzenia 
w wodzie lub innym płynie.  Dane techniczne mogą ulec zmianie 
bez uprzedzenia.  Nigdy nie podgrzewaj baterii powyżej 60°C, nie 
upuszczaj jej ani nie wrzucaj do ognia!  Nie powoduj spięcia łącząc 
ze sobą styki baterii.  Nie wystawiaj baterii na naprężenia 
mechaniczne. Unikaj upuszczania, uderzania, zginania, skręcania 
lub cięcia baterii.  Jeśli bateria się przegrzeje, natychmiast przerwij 
proces ładowania. Bateria przegrzana lub zdeformowana podczas 
procesu ładowania jest uszkodzona i nie powinna być więcej 
używana.  Nigdy nie należy całkowicie rozładowywać baterii, 
ponieważ skraca to jej żywotność.  Należy bezwzględnie 
przestrzegać prawidłowej polaryzacji baterii. Niewłaściwie włożona 
bateria może spowodować zniszczenie urządzenia, a także 
zagrożenie pożarowe.  Jeśli bateria musi być przechowywana, 
zaleca się jej przechowywanie w stanie 30% naładowania. 
Przechowuj z dala od bezpośredniego światła słonecznego. Idealna 
temperatura przechowywania:  10-20°C. Trzymaj urządzenie 
z dala od małych dzieci. 
 
 

 

Wskazówki dotyczące ochrony środowiska: 
Materiały opakowania utworzono z surowców 
wtórnych i można poddać je recyklingowi. Nie usuwać 
starych urządzeń ani baterii z odpadami  
gospodarstwa domowego. Czyszczenie: Chronić 
urządzenie przed skażeniem i zanieczyszczeniami. 
Czyścić urządzenie wyłącznie miękką szmatką lub 
ścierką, nie używać materiałów szorstkich ani 
ścierających. NIE używać rozpuszczalników ani 
żrących środków czyszczących. Dokładnie wytrzeć 
urządzenie po czyszczeniu. Dystrybutor: Technaxx 
Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 
Frankfurt a.M., Niemcy 

 
 


